
1 A miu liug nativ       An mein Heimatdorf 
  
En tiaras jastras viagiaus,      In fremde Länder bin gereist 
a casa tuornel stunclentaus;      Nach Hause kehr ich müde; 
speronza hai jeu ded anflar      Und hoff zu finden 
ventira e bien ruassar.      Glück und Ruhe. 
 
Bein bialas tiaras hai jeu viu,     Wohl schöne Länder hab gesehen, 
mo selegrar hai mai saviu      Doch freuen konnt’ ich mich nie 
sco en la patria sper il Rein      Wie in der Heimat am Rhein 
cheu sut quei tschiel         Hier unter diesem reinen,  

biblau       schönen blauen 

serein.        Himmel 
  
Encunter casa cun Ied pass      Nach Hause mit frohem Schritt 
caminel sco tier fiastas mass,     Eile ich wie zum Fest 
salidel gia quels aults alpins,     Grüsse schon die hohen Alpen, 
ils cuolms dil matg, praus e curtgins.    die Mai-Weiden, die Wiesen und Gärten. 
 
Miu liug nativ, jeu anflel tei,      Mein Heimatdorf, ich finde dich, 
eis cars a mi, o pren si mei!      Bist mir lieb, oh nimm mich auf! 
Pertgiri tei nies Segner car      Beschütze dich unser lieber Gott 
en buna pasch e ver beinstar!     In gutem Frieden und reichlich Wohlstand! 

 

 

Flurin Camathias (1871-1946)    Wörtliche Übersetzung: Erwin Ardüser 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Informaziuns en connex cun las fontaunas el vitg da Laax. 

Informationen zu den Dorfbrunnen in Laax. 

https://www.prolaax.ch/fc-brunnen.php
https://www.prolaax.ch/dt/fc-brunnen.php

